
Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e dnia
3 marca 2008 r. Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej ra-
tyfikowa∏ Europejskà konwencj´ o ochronie zwierzàt
przeznaczonych do uboju, sporzàdzonà w Strasburgu
dnia 10 maja 1979 r.

Zgodnie z artyku∏em 20 ust´p 2 konwencji wesz∏a
ona w ˝ycie dnia 11 czerwca 1982 r.

Zgodnie z artyku∏em 20 ust´p 3 w stosunku do
Rzeczypospolitej Polskiej konwencja wchodzi w ˝ycie
dnia 4 paêdziernika 2008 r.

JednoczeÊnie podaje si´ do wiadomoÊci, co nast´-
puje:

1.  Nast´pujàce paƒstwa sta∏y si´ stronami kon-
wencji w podanych ni˝ej datach:

BoÊnia i Hercegowina 30 czerwca 1995 r.

Republika Bu∏garii 21 stycznia 2005 r.

Republika Chorwacji 15 marca 1995 r.

Republika Cypryjska 24 grudnia 2005 r.

Czarnogóra 6 czerwca 2006 r.

Republika Czeska 21 wrzeÊnia 2003 r.

Królestwo Danii 11 czerwca 1982 r.

Republika Finlandii 3 czerwca 1992 r.

Republika Grecka 13 maja 1985 r.

Irlandia 11 czerwca 1982 r.

Republika Litewska 3 wrzeÊnia 2004 r.

Wielkie Ksi´stwo Luksemburga 11 czerwca 1982 r.

Republika ¸otewska 7 wrzeÊnia 2008 r.

By∏a Jugos∏owiaƒska 
Republika Macedonii 1 paêdziernika 1994 r.

Królestwo Niderlandów 28 grudnia 1986 r.

Republika Federalna Niemiec 25 sierpnia 1984 r.

Królestwo Norwegii 13 listopada 1982 r.

Republika Portugalska 11 czerwca 1982 r.

Republika Serbii 29 sierpnia 2001 r.

Republika S∏owenii 21 kwietnia 1993 r.

Konfederacja Szwajcarska 4 maja 1994 r.

Królestwo Szwecji 27 sierpnia 1982 r.

Republika W∏oska 8 sierpnia 1986 r.
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z dnia 23 kwietnia 2008 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Europejskiej konwencji o ochronie zwierzàt przeznaczonych do uboju,
sporzàdzonej w Strasburgu dnia 10 maja 1979 r.

2. Przy sk∏adaniu dokumentów ratyfikacyjnych oraz w terminie póêniejszym podane ni˝ej paƒstwa z∏o˝y∏y
nast´pujàce oÊwiadczenia:

OÊwiadczenie z∏o˝one podczas sk∏adania dokumen-
tu ratyfikacyjnego:

„Niniejsza konwencja nie ma zastosowania do
Grenlandii oraz Wysp Owczych”.

OÊwiadczenie zawarte w liÊcie od Sta∏ego Przed-
stawicielstwa Grecji z dnia 6 lipca 1994 r.:

„Rzàd Republiki Greckiej oÊwiadcza, ˝e przystàpie-
nie By∏ej Jugos∏owiaƒskiej Republiki Macedonii do
konwencji Rady Europy, których umawiajàcà si´ stro-
nà jest Republika Grecka, nie oznacza uznania By∏ej
Jugos∏owiaƒskiej Republiki Macedonii przez Republi-
k´ Greckà”.

OÊwiadczenie zawarte w dokumencie ratyfikacyj-
nym:

„Niderlandy przyjmujà konwencj´ dla Królestwa
w Europie, Antyli Niderlandzkich oraz Aruby”.

Declaration made at the time of deposit of the in-
strument of ratification:

„This Convention does not apply to Greenland
and the Faroe Islands”.

Declaration contained in a letter from the Perma-
nent Representation of Greece, dated 6 July 1994:

„The Government of the Hellenic Republic decla-
res that the accession of the Former Yugoslav Repu-
blic of Macedonia to the Conventions of the Council of
Europe to which the Hellenic Republic is a Contracting
Party does not imply the recognition of the Former
Yugoslav Republic of Macedonia by the Hellenic Re-
public”.

Declaration contained in the instrument of ratifica-
tion:

„The Netherlands accepts the Convention for the
Kingdom in Europe, the Netherlands Antilles and Aru-
ba”.

Minister Spraw Zagranicznych: R. Sikorski
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